
登
岳
陽
樓          

杜
甫

昔
聞
洞
庭
水
，
今
上
岳
陽
樓
。

吳
楚
東
南
坼
，
乾
坤
日
夜
浮
。

親
朋
無
一
字
，
老
病
有
孤
舟
，

戎
馬
關
山
北
，
憑
軒
涕
泗
流
。 

語
譯
：

從
前
聽
人
家
說
洞
庭
湖
的
湖
水
非
常
廣
闊
。
沒
想
到
已
經
年
老

的
我
，
今
天
也
有
機
會
可
以
登
上
岳
陽
樓
，
欣
當
這
一
片
湖
光

山
色
的
美
景
。
廣
闊
無
邊
的
洞
庭
湖
湖
水
，
將
東
面
的
吳
地
和

南
邊
的
楚
地
分
開
了
，
無
論
白
天
或
夜
晚
，
天
地
間
的
萬
物
都

漂
浮
在
這
廣
闊
無
邊
的
湖
面
上
。
最
近
都
沒
有
接
到
親
戚
朋
友

隻
字
片
語
的
消
息
，
我
已
漸
漸
年
老
而
多
病
，
只
有
一
艘
小
船

陪
伴
我
四
處
漂
泊
；
在
那
設
有
關
口
的
山
峰
以
北
，
仍
是
兵
荒

馬
亂
，
沒
有
休
止
；
我
靠
在
岳
陽
樓
的
欄
杆
旁
，
想
著
家
事
、

國
事
，
不
禁
老
淚
縱
橫
。


